RÉPERTOIRE DE DROIT

FORMULAIRE

Vente

Document 2-1

Février 2002


«Document_Entete»
COMPARAISSENT:

«Comparutions_vendeur»
ET

«Comparutions_acheteur»
LESQUELS conviennent :

OBJET DU CONTRAT

Le vendeur vend à l'acheteur l'immeuble dont la désignation suit :

DÉSIGNATION

«Im_Designation1»
 #@# 
  (Ajouter s'il y a lieu)
La présente vente comprend également les meubles meublants énumérés dans une liste ci-annexée après avoir été reconnue véritable et signée pour identification par les parties en présence du notaire.

SERVITUDE

Le vendeur déclare que l'immeuble n'est l'objet d'aucune servitude, à l'exception de :

«Im_Servitude»
 #@# 
  ÉTABLISSEMENT DE SERVITUDES

Sont établies de consentement mutuel, entre l'immeuble vendu et le lot voisin portant le numéro _ (désignation cadastrale) appartenant au vendeur, les servitudes suivantes : _.

ORIGINE DU DROIT DE PROPRIÉTÉ

«Im_Titreacquisition»
GARANTIE

Cette vente est faite avec la garantie légale.

 #@# 
  ou

Cette vente est faite avec la garantie de franc et quitte.

ou

Cette vente est faite sans autre garantie que celle de ses faits personnels.

ou

Cette vente est faite sans garantie et sans restitution du prix de vente au cas où le titre de propriété serait vicié, sauf la garantie de ses faits personnels.

ou

Cette vente est faite sans aucune garantie et aux risques et périls de l'acheteur.

DOSSIER DE TITRES

Le vendeur s'engage à remettre à l'acheteur tous les titres en sa possession ainsi qu'un certificat de localisation de date récente démontrant la situation actuelle des lieux.

 #@# 
  ou

Le vendeur ne s'engage à remettre à l'acheteur que les titres en sa possession.

ou

Le vendeur ne s'engage pas à remettre de dossier de titres à l'acheteur.

ou

Le vendeur s'engage à remettre à l'acheteur une copie certifiée du registre foncier (ou un état certifié à jour des droits inscrits sur le registre foncier) depuis la subdivision (ou depuis le _), tous les titres y apparaissant (ou tous les titres en sa possession) ainsi qu'un certificat de localisation démontrant la situation actuelle des lieux.

ou

Le vendeur ne s'engage à remettre à l'acheteur qu'une copie certifiée du registre foncier (ou un état certifié des droits inscrits sur le registre foncier) depuis la subdivision (ou depuis le _) et un certificat de localisation démontrant la situation actuelle des lieux.

POSSESSION

L'acheteur devient propriétaire de l'immeuble à compter de ce jour avec possession et occupation immédiates   #@# 
 (ou avec possession immédiate et occupation à compter du «Aj_Dateoccupationt» («Aj_Dateoccupation»).

TRANSFERT DES RISQUES

Nonobstant l'alinéa 2 de l'article 1456 du Code civil du Québec, l'acheteur assumera les risques afférents à l'immeuble conformément à l'article 950 du Code civil du Québec à compter de la date des présentes.

DÉCLARATIONS DU VENDEUR

Le vendeur fait les déclarations suivantes et s'en porte garant :

1. L'immeuble est libre de toute hypothèque, redevance, priorité ou charge quelconque.

#@# 
  ou
L'immeuble est libre de toute hypothèque, redevance, priorité ou charge quelconque, compte tenu du fait qu'à même le prix de vente sont acquittées aux frais du vendeur les seules dettes hypothécaires grevant l'immeuble, savoir :

- une hypothèque de Prêteur en faveur de emprunteur due aux termes d'un acte de  reçu devant Me Nom du notaire notaire, le date, sous le numéro  de ses minutes et publié au bureau de la publicité des droits de la circonscription foncière de Nom du bureau, le Date , sous le numéro numéro«Hr_Descriptionhypotheque»

 IF <> "" "- " "" 
- 

 MERGEFIELD Hr2_Descriptionhypotheque \* MERGEFORMAT 
«Hr2_Descriptionhypotheque»

2. Il n'y a aucune autre servitude que celles déjà mentionnées.

3. Tous les impôts fonciers échus ont été payés sans subrogation jusqu'au «Aj_Datesubromunt» («Aj_Datesubromun»)  quant aux taxes municipales et jusqu'au «Aj_Datesubroscolt» («Aj_Datesubroscol») quant aux taxes scolaires.

4. Tous les droits de mutation ont été acquittés.

5.  #@# 
  Les loyers bruts des baux en vigueur s'élèvent à la somme de _ par mois; aucun loyer n'a été perçu par anticipation, aucun avis susceptible de modifier ces baux n'a été envoyé par le vendeur ou ses locataires et aucune instance n'est en cours devant la Régie du logement, sauf : _.

6. Il n'a reçu aucun avis d'un locataire ou du conjoint d'un locataire déclarant qu'un logement sert de résidence familiale,  #@# 
  sauf : _.

7. L'immeuble n'est pas assujetti à une clause d'option ou de préférence d'achat dans tout bail ou autre document et à laquelle l'acheteur pourrait être personnellement tenu.

8. L’immeuble présentement vendu n’est pas assujetti à la Loi sur le mode de paiement des services d’électricité et de gaz dans certains immeubles (L.R.Q., c. M. 37).

ou

9. Aucune somme n’est due en vertu de la Loi sur le mode de paiement des services d’électricité et de gaz dans certains immeubles (LR.Q., c M. 37) pour tous locaux dont au moins un local serait occupé par un locataire résidentiel en vertu d’un bail où le prix du service d’électricité ou du gaz serait inclus dans le montant payable au locateur

10. Les meubles meublants mentionnés dans la liste ci-annexée et garnissant l'immeuble lui appartiennent et sont libres de toute dette.

11. Les appareils de chauffage se trouvant dans l'immeuble lui appartiennent et sont libres de tout droit,  #@# 
  (s'il y a lieu : à l'exception de _ qui font l'objet d'un contrat de location par _).

12. Le certificat de localisation préparé par «Im_Nomarpenteur», arpenteur-géomètre, le «Im_Certificatdate», sous le numéro «Im_Certificatminute» de ses minutes, décrit l'état actuel de l'immeuble et aucune modification n'a été apportée à l'immeuble depuis cette date,  #@# 
  sauf : _.

13. Il n'a reçu aucun avis d'une autorité compétente à l'effet que l'immeuble n'est pas conforme aux règlements et lois en vigueur,  #@# 
  sauf : _.

14. L'immeuble n'est pas situé dans une zone agricole.

15. L'immeuble ne fait pas partie d'un ensemble immobilier.

16. L'immeuble n'a pas fait partie d'un ensemble immobilier dont il se trouverait détaché par suite d'une aliénation depuis la mise en vigueur des dispositions de la loi prohibant telle aliénation.

17. L'immeuble n'est pas un bien culturel classé ou reconnu et n'est pas situé dans un arrondissement historique ou naturel, dans un site historique classé, ni dans une aire de protection selon la Loi sur les biens culturels.

18. L'immeuble ne déroge pas aux lois et règlements relatifs à la protection de l'environnement.

19. L'immeuble ne sert pas, en tout ou en partie, de résidence familiale.

#@# 
  ou

(Dans le cas où l'immeuble est une résidence familiale)

19.
Aucune déclaration de résidence familiale n'affecte l'immeuble.

ou

19.
Une déclaration de résidence familiale a été publiée par le conjoint du vendeur au bureau de la publicité des droits de la circonscription foncière de _ contre l'immeuble sous le numéro _. Le conjoint du vendeur intervient pour consentir aux présentes.

ou

19.
L'immeuble comprend moins de cinq logements dont l'un sert de résidence familiale. Le conjoint du vendeur intervient pour donner son consentement à la vente.

ou

19.
L'immeuble comprend cinq logements et plus dont l'un sert de résidence familiale. Le conjoint du vendeur intervient pour donner son consentement à la vente.

20.
Il est un résident canadien au sens de la Loi de l'impôt sur le revenu et au sens de la Loi sur les impôts et il n'a pas l'intention de modifier cette résidence.

#@# 
  ou

(Dans le cas d'une personne morale)
20.
Il est une personne morale résidente canadienne au sens de la Loi de l'impôt sur le revenu et au sens de la Loi sur les impôts et il n'a pas l'intention de modifier cette résidence.

Il fournit (ou est en mesure de fournir) un certificat de régularité de l'autorité qui le gouverne et il a validement acquis et a le pouvoir de posséder et de vendre l'immeuble sans autres formalités que celles qui ont déjà été observées.

ou


19.
Il est un non-résident canadien au sens de la Loi de l'impôt sur le revenu et de la Loi sur les impôts et il s'est conformé aux dispositions de l'article 116 de la Loi de l'impôt sur le revenu et des articles 1097 et suivants de la Loi sur les impôts, en produisant à l'acheteur le certificat des autorités concernées.

ou

19.
Il est un non-résident canadien au sens de la Loi de l'impôt sur le revenu et de la Loi sur les impôts et il se conformera aux dispositions de l'article 116 de la Loi de l'impôt sur le revenu et des articles 1099 et suivants de la Loi sur les impôts, en ayant en conséquence autorisé irrévocablement la retenue et le dépôt d'une somme de _ jusqu'à la production de la preuve qu'il a satisfait aux exigences de ces lois.

 #@# 
  AMÉNAGEMENT ET URBANISME

OBLIGATIONS

D'autre part, l'acheteur s'oblige à ce qui suit :

1.
Prendre l'immeuble dans l'état où il se trouve, déclarant l'avoir vu et examiné à sa satisfaction et avoir vérifié lui-même auprès des autorités compétentes que la destination qu'il entend donner à l'immeuble est conforme aux lois et règlements en vigueur;

2.
Payer tous les impôts fonciers échus et à échoir, y compris la proportion de ceux-ci pour l'année courante à compter du «Aj_Dateajustementt» («Aj_Dateajustement») et aussi payer, à compter de la même date, tous les versements en capital et intérêts à échoir sur toutes les taxes spéciales imposées avant ce jour dont le paiement est réparti sur plusieurs années;

3.
Payer les frais et honoraires des présentes, de leur publicité et des copies pour toutes les parties;

4.
 #@# 
  Respecter les baux en vigueur avec droit d'en percevoir les loyers à compter du _, le vendeur subrogeant l'acheteur dans tous ses droits lui résultant desdits baux;

5.
 #@# 
  Assumer le bail des appareils suivants : _ qui sont loués de _ à compter du _.

RÉPARTITIONS

Les parties déclarent avoir fait entre elles les répartitions d'usage en date du «Aj_Dateajustementt» («Aj_Dateajustement») suivant les états de compte fournis. Si d'autres répartitions s'avèrent nécessaires, elles seront effectuées à la même date.

 #@# 
  TRANSPORT D'ASSURANCE

Le vendeur transporte à l'acheteur, avec le consentement de l'assureur, pour bonne et valable contrepartie reçue, tous les droits qu'il possède dans la police d'assurance contre l'incendie numéro «As_Nopoliceve» émise par «As_Compassve» couvrant l'immeuble présentement vendu; ce transport prend effet aujourd'hui, date du transfert du droit de propriété.

DÉCLARATION RELATIVE À L'AVANT-CONTRAT

Cette vente est faite en exécution de l'avant-contrat en date du «Ve_Dateoffreachatt» («Ve_Dateoffreachat») accepté par le vendeur le «Ve_Dateacceptoffreachatt» («Ve_Dateacceptoffreachat»). Sauf incompatibilité, les parties confirment les ententes qui y sont contenues mais non reproduites aux présentes.

 #@# 
  ou

Les parties conviennent que les seules relations juridiques les liant sont constatées par le présent contrat qui annule toutes ententes précédentes.

PRIX

«Document_Clause_Prix»
ÉTAT CIVIL ET RÉGIME MATRIMONIAL

«Etatscivils_Vendeur»
«Etatscivils_Acheteur»
 #@# 
  INTERVENTION DU CONJOINT

Aux présentes intervient, «Intervenant_Nom2» «Intervenant_Nom», résidant au «Intervenant_Adresse1», «Intervenant_Ville», («Intervenant_Province»), «Intervenant_Code_postal».

champs Genre IF  = 0 "LEQUEL" "LAQUELLE" 
LAQUELLE
 …

«Document_Clause_TPS_TVQ»
«Document_Droits_Mut»
«Document_Dont_Acte»
LECTURE FAITE, les parties signent en présence du notaire soussigné.

«Signatures_Vendeur»
«Signatures_Acheteur»
«Signatures_Intervenant»
«Re_Signature»
«Document_Signature_Elec»
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